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Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

בָּעֵת1֤
Wakati
H6256

הַהִיא֙
ule
H1931

נְאֻם־
asema
H5002

יְהוָ֔ה
Yahwe
H3068

הְיֶה֙ אֶֽ
nitakuwa
H1961

ים אלֹהִ֔ לֵֽ
Mungu
H0430

ל לְכֹ֖
kwa–yote
H3605

מִשְׁפְּח֣וֹת
koo–za
H4940

יִשְׂרָאֵל֑
Israeli
H3478

מָּה וְהֵ֖
na–wao
H1992

הְיוּ־ יִֽ
watakuwa
H1961

י לִ֥
kwangu

ם׃ לְעָֽ
watu

ס
¶

“Wakati huo, nitakuwa Mungu wa koo zote za Israeli nao watakuwa watu wangu,” asema Bwana.

כֹּ֚ה2
Hivyo
H3541

אָמַר֣
alisema
H0559

יְהוָ֔ה
Yahwe
H3068

א מָצָ֥
alipata
H4672

֙ חֵן
neema
H2580

ר בַּמִּדְבָּ֔
jangwani

עַ֖ם
watu

ידֵי שְׂרִ֣
walionusurika–wa
H8300

חָרֶ֑ב
upanga
H2719

הָל֥וֹךְ
alipokuwa–akienda
H1980

לְהַרְגִּיע֖וֹ
kuwapatia–pumziko

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israeli
H3478

Hili ndilo asemalo Bwana: “Watu watakaopona upanga watapata upendeleo jangwani; nitakuja niwape Israeli 
pumziko.”

מֵרָח֕וֹק3
Kutoka–mbali
H7350

יְהוָה֖
Yahwe
H3068

נִרְאָה֣
alinijia
H7200

לִ֑י
kwangu

וְאַהֲבַ֤ת
na–upendo–wa
H0160

עוֹלָם֙
milele
H5769

יךְ אֲהַבְתִּ֔
nimekupenda
H0157

עַל־
kwa

ן כֵּ֖
hivyo

יךְ מְשַׁכְתִּ֥
nimekuvuta
H4900

סֶד׃ חָֽ
huruma

Bwana alitutokea wakati uliopita, akisema: “Nimekupenda kwa upendo wa milele, nimekuvuta kwa wema.

ע֤וֹד4
Tena
H5750

אֶבְנֵךְ֙
nitakujenga
H1129

ית נִבְנֵ֔ וְֽ
na–utajengwa
H1129

בְּתוּלַ֖ת
bikira
H1330

יִשְׂרָאֵל֑
Israeli
H3478

עוֹ֚ד
tena
H5750

י תַּעְדִּ֣
utajipamba

יִךְ תֻפַּ֔
matari–yako
H8596

את וְיָצָ֖
na–utatoka
H3318

בִּמְח֥וֹל
kwa–densi–za
H4234

ים׃ מְשַׂחֲקִֽ
wanaocheza
H7832

Nitakujenga tena nawe utajengeka upya, ewe Bikira Israeli. Utachukua tena matari yako na kwenda kucheza na 
wenye furaha.

עוֹ֚ד5
Tena
H5750

תִּטְּעִי֣
utapanda
H5193

ים כְרָמִ֔
mizabibu
H3754

י בְּהָרֵ֖
katika–milima–ya
H2022

ׁמְר֑וֹן שֹֽ
Samaria
H8111

נָטְע֥וּ
walipanda
H5193

ים נֹטְעִ֖
wapandaji
H5193

לוּ׃ וְחִלֵּֽ
na–walivuna

Utapanda tena shamba la mizabibu juu ya vilima vya Samaria, wakulima watapanda na kufurahia matunda yake.
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י6 כִּ֣
Kwa–sababu

יֶשׁ־
kuna
H3426

י֔וֹם
siku
H3117

קָרְא֥וּ
watapiga–kelele
H7121

ים נֹצְרִ֖
walinzi
H5341

בְּהַר֣
katika–mlima–wa
H2022

אֶפְרָ֑יִם
Efraimu
H0669

קוּ֚מוּ
Inukeni

וְנַעֲלֶה֣
na–tupande
H5927

צִיּ֔וֹן
Sayuni
H6726

אֶל־
kwa
H0413

יְהוָה֖
Yahwe
H3068

ינוּ׃ אֱלֹהֵֽ
Mungu–wetu
H0430

פ
¶

Itakuja siku wakati walinzi watakapowapigia kelele juu ya vilima vya Efraimu wakisema, ‘Njooni, twendeni juu 
Sayuni, kwake Bwana Mungu wetu.’ ”

כִּי־7
Kwa–sababu

ה  ׀כֹ֣
hivyo
H3541

אָמַר֣
alisema
H0559

יְהוָ֗ה
Yahwe
H3068

רָנּ֤וּ
Imbeni

לְיַֽעֲקֹב֙
kwa–Yakobo
H3290

ה שִׂמְחָ֔
furaha
H8057

וְצַהֲל֖וּ
na–pigeni–kelele

אשׁ ֹ֣ בְּר
kichwani–mwa

הַגּוֹיִם֑
mataifa

יעוּ הַשְׁמִ֤
tangazeni
H8085

֙ לְלוּ הַֽ
sifuni

וְאִמְר֔וּ
na–semeni
H0559

ע הוֹשַׁ֤
Okoa
H3467

יְהוָה֙
Yahwe
H3068

ת־ אֶֽ
–
H0853

עַמְּךָ֔
watu–wako

אֵ֖ת
–
H0853

ית שְׁאֵרִ֥
mabaki–ya
H7611

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israeli
H3478

Hili ndilo asemalo Bwana: “Mwimbieni Yakobo kwa furaha, mpigieni kelele aliye mkuu wa mataifa. Zifanyeni sifa 
zenu zisikike, nanyi mseme, ‘Ee Bwana, okoa watu wako, mabaki ya Israeli.’

8֩ הִנְנִי
Tazama–mimi
H2009

יא מֵבִ֨
ninaleta
H0935

ם אוֹתָ֜
wao
H0853

מֵאֶרֶ֣ץ
kutoka–nchi–ya
H0776

צָפ֗וֹן
kaskazini
H6828

֮ וְקִבַּצְתִּים
na–nitawakusanya
H6908

מִיַּרְכְּתֵי־
kutoka–miisho–ya
H3411

אָרֶץ֒
nchi
H0776

בָּ֚ם
miongoni–mwao

עִוֵּ֣ר
kipofu
H5787

חַ וּפִסֵּ֔
na–kilema
H6455

ה הָרָ֥
mjamzito

וְיֹלֶ֖דֶת
na–anayezaa
H3205

ו יַחְדָּ֑
pamoja

קָהָ֥ל
kusanyiko
H6951

גָּד֖וֹל
kubwa

יָשׁ֥וּבוּ
watarudi
H7725

נָּה׃ הֵֽ
hapa
H2008

Tazama, nitawaleta kutoka nchi ya kaskazini na kuwakusanya kutoka miisho ya dunia. Miongoni mwao 
watakuwepo vipofu na viwete, mama wajawazito na wenye utungu wa kuzaa. Umati mkubwa wa watu utarudi.

י9 בִּבְכִ֣
Kwa–kilio
H1065

אוּ יָבֹ֗
watakuja
H0935

֮ וּֽבְתַחֲנוּנִים
na–kwa–maombi
H8469

אֽוֹבִילֵם֒
nitawaongoza
H2986

אֽוֹלִיכֵם֙
nitawapeleka
H3212

אֶל־
kwa
H0413

נַחֲ֣לֵי
vijito–vya

יִם מַ֔
maji
H4325

בְּדֶ֣רֶךְ
katika–njia
H1870

ר יָשָׁ֔
nyofu
H3477

א ֹ֥ ל
hawata
H3808

יִכָּשְׁל֖וּ
jikwaa
H3782

הּ בָּ֑
ndani–yake

י־ כִּֽ
kwa–sababu

הָיִ֤יתִי
nimekuwa
H1961

֙ לְיִשְׂרָאֵל
kwa–Israeli
H3478

ב לְאָ֔
baba
H0001

יִם וְאֶפְרַ֖
na–Efraimu
H0669

רִי בְּכֹ֥
mzaliwa–wangu–wa–kwanza
H1060

הֽוּא׃
yeye
H1931

ס
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Watakuja wakilia; wataomba wakati ninawarudisha. Nitawaongoza kando ya vijito vya maji katika mapito yaliyo 
tambarare ambapo hawatajikwaa, kwa sababu mimi ndimi baba wa Israeli, naye Efraimu ni mzaliwa wangu wa 
kwanza.

https://biblehub.com/hebrew/3426.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/5341.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/669.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/6726.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/8057.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3467.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7611.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/6828.htm
https://biblehub.com/hebrew/6908.htm
https://biblehub.com/hebrew/3411.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5787.htm
https://biblehub.com/hebrew/6455.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/6951.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/2008.htm
https://biblehub.com/hebrew/1065.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/8469.htm
https://biblehub.com/hebrew/2986.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/3477.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3782.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/669.htm
https://biblehub.com/hebrew/1060.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm


שִׁמְע֤ו10ּ
Sikilizeni
H8085

דְבַר־
neno–la
H1697

יְהוָה֙
Yahwe
H3068

גּוֹיִ֔ם
mataifa

וְהַגִּ֥ידוּ
na–tangazeni
H5046

בָאִיִּ֖ים
visiwa–vya
H0339

מִמֶּרְחָק֑
mbali
H4801

וְאִמְר֗וּ
na–semeni
H0559

מְזָרֵ֤ה
Aliyewatawanya
H2219

֙ יִשְׂרָאֵל
Israeli
H3478

נּוּ יְקַבְּצֶ֔
atawakusanya
H6908

וּשְׁמָר֖וֹ
na–atawalinda
H8104

כְּרֹעֶ֥ה
kama–mchungaji

עֶדְרֽוֹ׃
kundi–lake
H5739

“Sikieni neno la Bwana, enyi mataifa, litangazeni katika nchi za pwani ya mbali: ‘Yeye aliyewatawanya Israeli 
atawakusanya na atalichunga kundi lake la kondoo kama mchungaji.’

י־11 כִּֽ
Kwa–sababu

ה פָדָ֥
amekomboa
H6299

יְהוָה֖
Yahwe
H3068

ת־ אֶֽ
–
H0853

ב יַעֲקֹ֑
Yakobo
H3290

וּגְאָל֕וֹ
na–kumfidia

מִיַּ֖ד
kutoka–mkononi–mwa
H3027

חָזָק֥
yule–aliye–na–nguvu
H2389

נּוּ׃ מִמֶּֽ
kuliko–yeye

Kwa kuwa Bwana atamlipia fidia Yakobo na kuwakomboa mkononi mwa walio na nguvu kuliko wao.

12֮ וּבָאוּ
Na–watakuja
H0935

וְרִנְּנ֣וּ
na–waimbe–kwa–furaha

בִמְרוֹם־
juu–ya
H4791

צִיּוֹן֒
Sayuni
H6726

וְנָהֲר֞וּ
na–watatiririka

אֶל־
kwa
H0413

ט֣וּב
wema–wa
H2898

יְהוָ֗ה
Yahwe
H3068

עַל־
kwa

֙ דָּגָן
nafaka
H1715

וְעַל־
na–kwa

שׁ תִּירֹ֣
divai
H8492

וְעַל־
na–kwa

ר יִצְהָ֔
mafuta
H3323

וְעַל־
na–kwa

בְּנֵי־
wana–wa

אן ֹ֖ צ
kondoo
H6629

ר וּבָקָ֑
na–ng'ombe
H1241

וְהָיְתָ֤ה
na–itakuwa
H1961

נַפְשָׁם֙
nafsi–yao
H5315

כְּגַן֣
kama–bustani
H1588

רָוֶ֔ה
yenye–maji
H7302

וְלאֹ־
na–hawata
H3808

יפוּ יוֹסִ֥
ongeza
H3254

לְדַאֲבָ֖ה
kuhuzunika
H1669

עֽוֹד׃
tena
H5750

Watakuja na kupiga kelele kwa furaha katika miinuko ya Sayuni; watashangilia ukarimu wa Bwana: nafaka, divai 
mpya na mafuta, wana-kondoo wachanga na ndama wa makundi ya ngʼombe nitakaowapa. Watakuwa kama 
bustani iliyonyeshewa vizuri, wala hawatahuzunika tena.

אָז13֣
Ndipo

תִּשְׂמַ֤ח
atafurahi
H8055

בְּתוּלָה֙
bikira
H1330

בְּמָח֔וֹל
kwa–densi
H4234

ים וּבַחֻרִ֥
na–vijana
H0970

וּזְקֵנִ֖ים
na–wazee
H2205

ו יַחְדָּ֑
pamoja

י וְהָפַכְתִּ֨
na–nitageuza
H2015

אֶבְלָם֤
maombolezo–yao
H0060

֙ לְשָׂשׂוֹן
kuwa–furaha
H8342

ים וְנִחַ֣מְתִּ֔
na–nitawafariji
H5162

ים וְשִׂמַּחְתִּ֖
na–nitawafurahisha
H8055

מִיגוֹנָֽם׃
kutoka–huzuni–yao
H3015

Kisha wanawali watacheza na kufurahi, vijana waume na wazee pia. Nitageuza maombolezo yao kuwa furaha, 
nitawapa faraja na furaha badala ya huzuni.

י14 וְרִוֵּיתִ֛
Na–nitajaza
H7301

נֶפֶ֥שׁ
nafsi–ya
H5315

הַכֹּהֲנִ֖ים
makuhani
H3548

שֶׁן דָּ֑
unono
H1880

י וְעַמִּ֛
na–watu–wangu

אֶת־
–
H0853

י טוּבִ֥
wema–wangu
H2898

עוּ יִשְׂבָּ֖
watashiba
H7646

נְאֻם־
asema
H5002

יְהוָֽה׃
Yahwe
H3068

ס
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Nitawashibisha makuhani kwa wingi, nao watu wangu watajazwa kwa ukarimu wangu,” asema Bwana.
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ה 15 ׀כֹּ֣
Hivyo
H3541

אָמַר֣
alisema
H0559

יְהוָ֗ה
Yahwe
H3068

ק֣וֹל
Sauti

בְּרָמָ֤ה
katika–Rama
H7414

נִשְׁמָע֙
imesikika
H8085

֙ נְהִי
maombolezo
H5092

י בְּכִ֣
kilio
H1065

ים תַמְרוּרִ֔
kichungu
H8563

רָחֵ֖ל
Raheli
H7354

ה מְבַכָּ֣
anawalia
H1058

עַל־
–

בָּנֶי֑הָ
watoto–wake

מֵאֲנָה֛
alikataa
H3985

לְהִנָּחֵ֥ם
kufarijika
H5162

עַל־
kwa–ajili–ya

בָּנֶי֖הָ
watoto–wake

י כִּ֥
kwa–sababu

אֵינֶֽנּוּ׃
hawako
H0369

ס
¶

Hili ndilo asemalo Bwana: “Sauti imesikika huko Rama, maombolezo na kilio kikubwa, Raheli akiwalilia watoto 
wake na anakataa kufarijiwa, kwa sababu watoto wake hawako tena.”

ה 16 ׀כֹּ֣
Hivyo
H3541

אָמַר֣
alisema
H0559

יְהוָ֗ה
Yahwe
H3068

מִנְעִ֤י
Zuia
H4513

קוֹלֵךְ֙
sauti–yako

כִי מִבֶּ֔
kutoka–kulia
H1065

וְעֵינַיִ֖ךְ
na–macho–yako

מִדִּמְעָה֑
kutoka–machozi
H1832

֩ כִּי
kwa–sababu

יֵ֨שׁ
kuna
H3426

שָׂכָר֤
ujira
H7939

לִפְעֻלָּתֵךְ֙
kwa–kazi–yako
H6468

נְאֻם־
asema
H5002

יְהוָ֔ה
Yahwe
H3068

בוּ וְשָׁ֖
na–watarudi
H7725

רֶץ מֵאֶ֥
kutoka–nchi–ya
H0776

אוֹיֵֽב׃
adui
H0341

Hili ndilo asemalo Bwana: “Izuie sauti yako kulia, na macho yako yasitoe machozi, kwa kuwa kazi yako itapata 
thawabu,” asema Bwana. “Watarudi kutoka nchi ya adui.

וְיֵשׁ־17
Na–kuna
H3426

תִּקְוָה֥
tumaini

ךְ לְאַחֲרִיתֵ֖
kwa–mwisho–wako
H0319

נְאֻם־
asema
H5002

יְהוָה֑
Yahwe
H3068

בוּ וְשָׁ֥
na–watarudi
H7725

בָנִ֖ים
watoto

ם׃ לִגְבוּלָֽ
mpaka–wao
H1366

ס
¶

Kwa hiyo kuna tumaini kwa siku zijazo,” asema Bwana. “Watoto wako watarudi nchi yao yenyewe.

שָׁמ֣וֹע18ַ
Kusikia
H8085

עְתִּי שָׁמַ֗
nimesikia
H8085

אֶפְרַיִ֙ם֙
Efraimu
H0669

ד מִתְנוֹדֵ֔
akiomboleza
H5110

֙ יִסַּרְתַּנִ֙י
Umeniadhibu
H3256

ר אִוָּסֵ֔ וָֽ
na–nilirudiwa
H3256

כְּעֵ֖גֶל
kama–ndama
H5695

א ֹ֣ ל
ambaye–si
H3808

ד לֻמָּ֑
amefunzwa
H3925

הֲשִׁיבֵנִ֣י
Nirudishe
H7725

וְאָשׁ֔וּבָה
nami–nitarudi
H7725

י כִּ֥
kwa–sababu

ה אַתָּ֖
Wewe

יְהוָה֥
Yahwe
H3068

י׃ אֱלֹהָֽ
Mungu–wangu
H0430

“Hakika nimeyasikia maombolezo ya Efraimu: ‘Ulinirudi kama ndama mkaidi, nami nimekubali kutii. Unirudishe, 
nami nitarudi, kwa sababu wewe ndiwe Bwana, Mungu wangu.

י־19 כִּֽ
Kwa–sababu

י אַחֲרֵ֤
baada–ya

֙ שׁוּבִי
kurudi–kwangu
H7725

מְתִּי נִחַ֔
nilijuta
H5162

֙ חֲרֵי וְאַֽ
na–baada–ya

י דְעִ֔ הִוָּ֣
kuelewa–kwangu
H3045

קְתִּי סָפַ֖
nilijipiga

עַל־
juu–ya

יָרֵ֑ךְ
paja
H3409

שְׁתִּי בֹּ֚
niliaibika
H0954

וְגַם־
na–pia
H1571

מְתִּי נִכְלַ֔
nilifedheheshwa
H3637

י כִּ֥
kwa–sababu

אתִי נָשָׂ֖
nimebeba
H5375

ת חֶרְפַּ֥
aibu–ya
H2781

י׃ נְעוּרָֽ
ujana–wangu

Baada ya kupotea, nilitubu; baada ya kuelewa, nilijipiga kifua. Niliaibika na kuona haya kwa sababu niliibeba aibu 
ya ujana wangu.’
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20֩ הֲבֵן
Je–mwana

יר יַקִּ֨
mpendwa
H3357

י לִ֜
kwangu

יִם אֶפְרַ֗
Efraimu
H0669

אִם֚
au

יֶלֶ֣ד
mtoto–wa
H3206

ים שַׁעֲשֻׁעִ֔
furaha
H8191

י־ כִּֽ
kwa–sababu

י מִדֵּ֤
kila–mara
H1767

֙ דַבְּרִי
ninaposema
H1696

בּ֔וֹ
kuhusu–yeye

ר זָכֹ֥
kukumbuka
H2142

נּוּ אֶזְכְּרֶ֖
ninamkumbuka
H2142

ע֑וֹד
tena
H5750

עַל־
kwa

ן כֵּ֗
hivyo

הָמ֤וּ
umeguswa
H1993

֙ מֵעַי
matumbo–yangu
H4578

ל֔וֹ
kwake

רַחֵ֥ם
huruma
H7355

נּוּ רַחֲמֶ֖ אֽ‍ֲ
nitamhurumia
H7355

נְאֻם־
asema
H5002

יְהוָֽה׃
Yahwe
H3068

ס
¶

Je, Efraimu si mwanangu mpendwa, mtoto ninayependezwa naye? Ingawa mara kwa mara ninanena dhidi yake, 
bado ninamkumbuka. Kwa hiyo moyo wangu unamwonea shauku, nina huruma kubwa kwa ajili yake,” asema 
Bwana.

יבִי21 הַצִּ֧
Jisimamishe
H5324

לָךְ֣
wewe

ים צִיֻּנִ֗
alama–za–njia
H6725

מִי שִׂ֤
weka

לָךְ֙
wewe

ים תַּמְרוּרִ֔
nguzo–za–kuonyesha–njia
H8564

תִי שִׁ֣
weka
H7896

ךְ לִבֵּ֔
moyo–wako

ה מְסִלָּ֖ לַֽ
barabara–kuu
H4546

רֶךְ דֶּ֣
njia
H1870

]הלכתי[
[uliyoenda]
H1980

)הָלָכְ֑תְּ(
(uliyoenda)
H1980

שׁוּ֚בִי
Rudi
H7725

בְּתוּלַת֣
bikira
H1330

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israeli
H3478

בִי שֻׁ֖
rudi
H7725

אֶל־
kwa
H0413

יִךְ עָרַ֥
miji–yako

לֶּה׃ אֵֽ
hii
H0428

“Weka alama za barabara, weka vibao vya kuelekeza. Zingatia vyema njia kuu, barabara ile unayoipita. Rudi, ee 
Bikira Israeli, rudi kwenye miji yako.

עַד־22
Hadi
H5704

֙ מָתַי
lini
H4970

ין תִּתְחַמָּקִ֔
utazunguka
H2559

ת הַבַּ֖
binti
H1323

הַשּֽׁוֹבֵבָה֑
mwenye–kurudi–nyuma
H7728

י־ כִּֽ
kwa–sababu

א בָרָ֨
ameumba

יְהוָה֤
Yahwe
H3068

חֲדָשָׁה֙
jambo–jipya
H2319

רֶץ בָּאָ֔
duniani
H0776

נְקֵבָ֖ה
mwanamke
H5347

ב תְּס֥וֹבֵֽ
atamzunguka
H5437

בֶר׃ גָּֽ
mwanaume
H1397

ס
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Utatangatanga hata lini, ee binti usiye mwaminifu? Bwana ameumba kitu kipya duniani: mwanamke atamlinda 
mwanaume.”

ה־23 כֹּֽ
Hivyo
H3541

ר אָמַ֞
alisema
H0559

יְהוָה֤
Yahwe
H3068

צְבָאוֹת֙
wa–majeshi

אֱלֹהֵי֣
Mungu–wa
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israeli
H3478

ע֣וֹד
tena
H5750

יאֹמְר֞וּ
watasema
H0559

אֶת־
–
H0853

הַדָּבָר֣
neno
H1697

הַזֶּ֗ה
hili
H2088

בְּאֶ֤רֶץ
katika–nchi–ya
H0776

יְהוּדָה֙
Yuda
H3063

יו וּבְעָרָ֔
na–katika–miji–yake

י בְּשׁוּבִ֖
wakati–nitakaporejesha
H7725

אֶת־
–
H0853

שְׁבוּתָ֑ם
uhamisho–wao
H7622

יְבָרֶכְךָ֧
Yahwe–akubariki
H1288

יְהוָה֛
Yahwe
H3068

נְוֵה־
makazi–ya

דֶק צֶ֖
haki
H6664

הַ֥ר
mlima–wa
H2022

דֶשׁ׃ הַקֹּֽ
utakatifu
H6944

Hili ndilo Bwana Mwenye Nguvu Zote, Mungu wa Israeli, asemalo, “Nitakapowarudisha toka nchi ya kutekwa 
kwenu, watu walio katika nchi ya Yuda na miji yake kwa mara nyingine tena watatumia maneno haya: ‘Bwana 
akubariki, ee makao ya haki, ee mlima mtakatifu.’

וְיָשְׁ֥בו24ּ
Na–atakaa
H3427

בָ֛הּ
ndani–yake

ה יְהוּדָ֥
Yuda
H3063

וְכָל־
na–yote
H3605

יו עָרָ֖
miji–yake

ו יַחְדָּ֑
pamoja

ים אִכָּרִ֕
wakulima
H0406

וְנָסְע֖וּ
na–wataenda
H5265

דֶר׃ בַּעֵֽ
na–kundi
H5739
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Watu wataishi pamoja katika Yuda na miji yake yote, wakulima na wote wanaohamahama na mifugo yao.

י25 כִּ֥
Kwa–sababu

הִרְוֵי֖תִי
nimejaza
H7301

נֶפֶ֣שׁ
nafsi–ya
H5315

עֲיֵפָה֑
yenye–kuchoka
H5889

וְכָל־
na–kila
H3605

נֶפֶ֥שׁ
nafsi–ya
H5315

דָּאֲבָ֖ה
yenye–huzuni
H1669

אתִי׃ מִלֵּֽ
nimejaza
H4390

Nitawaburudisha waliochoka na kuwatuliza walio na huzuni.”

עַל־26
Kwa

ֹ֖את ז
hili
H2063

תִי הֱקִיצֹ֣
niliamka
H6974

וָאֶרְאֶה֑
na–nikaona
H7200

י וּשְׁנָתִ֖
na–usingizi–wangu
H8142

עָ֥רְבָה
ulikuwa–mtamu
H6149

י׃ לִּֽ
kwangu

ס
¶

Kwa jambo hili niliamka na kuangalia pande zote. Usingizi wangu ulikuwa mtamu kwangu.

הִנֵּ֛ה27
Tazama
H2009

ים יָמִ֥
siku
H3117

ים בָּאִ֖
zinakuja
H0935

נְאֻם־
asema
H5002

יְהוָה֑
Yahwe
H3068

י וְזָרַעְתִּ֗
na–nitapanda
H2232

אֶת־
–
H0853

ית בֵּ֤
nyumba–ya

֙ יִשְׂרָאֵל
Israeli
H3478

וְאֶת־
na
H0853

ית בֵּ֣
nyumba–ya

ה יְהוּדָ֔
Yuda
H3063

זֶרַ֥ע
mbegu–ya
H2233

ם אָדָ֖
mwanadamu
H0120

וְזֶרַ֥ע
na–mbegu–ya
H2233

ה׃ בְּהֵמָֽ
mnyama
H0929

Bwana asema, “Siku zinakuja, nitakapoongeza idadi ya watu, na kuzidisha hesabu ya mifugo katika nyumba ya 
Israeli na nyumba ya Yuda.

וְהָיָ֞ה28
Na–itakuwa
H1961

ר כַּאֲשֶׁ֧
kama

דְתִּי שָׁקַ֣
nilivyokesha
H8245

ם עֲלֵיהֶ֗
juu–yao

לִנְת֧וֹשׁ
kung'oa
H5428

וְלִנְת֛וֹץ
na–kubomoa
H5422

ס וְלַהֲרֹ֖
na–kuharibu
H2040

וּלְהַאֲבִ֣יד
na–kuangamiza
H0006

עַ וּלְהָרֵ֑
na–kuleta–ubaya

ן כֵּ֣
hivyo

ד אֶשְׁקֹ֧
nitakesha
H8245

עֲלֵיהֶ֛ם
juu–yao

לִבְנ֥וֹת
kujenga
H1129

וְלִנְט֖וֹעַ
na–kupanda
H5193

נְאֻם־
asema
H5002

יְהוָֽה׃
Yahwe
H3068

Kama vile nilivyowaangalia ili kungʼoa na kubomoa, kuharibu, kuangamiza na kuleta maafa juu yao, vivyo hivyo 
nitawaangalia ili kujenga na kupanda,” asema Bwana.

ים29 בַּיָּמִ֣
Siku
H3117

ם הָהֵ֔
zile
H1992

לאֹ־
hawata
H3808

יאֹמְר֣וּ
sema
H0559

ע֔וֹד
tena
H5750

אָב֖וֹת
Baba
H0001

אָכְ֣לוּ
walikula
H0398

סֶר בֹ֑
zabibu–mbichi
H1155

וְשִׁנֵּ֥י
na–meno–ya
H8127

בָנִ֖ים
watoto

ינָה׃ תִּקְהֶֽ
yanazizimia
H6949

“Katika siku hizo, watu hawatasema tena, “ ‘Baba wamekula zabibu chachu, nayo meno ya watoto yakatiwa ganzi.’

י30 כִּ֛
Lakini

אִם־
kama

ישׁ אִ֥
mtu
H0376

בַּעֲוֹנ֖וֹ
kwa–uovu–wake
H5771

יָמ֑וּת
atakufa
H4191

כָּל־
kila
H3605

אָדָ֛ם הָֽ
mtu
H0120

הָאֹכֵ֥ל
anayekula
H0398

סֶר הַבֹּ֖
zabibu–mbichi
H1155

ינָה תִּקְהֶ֥
yatazizimia
H6949

יו׃ שִׁנָּֽ
meno–yake
H8127

ס
¶

Badala yake, kila mmoja atakufa kwa ajili ya dhambi zake mwenyewe; yeyote alaye zabibu chachu, meno yake 
mwenyewe yatatiwa ganzi.
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הִנֵּ֛ה31
Tazama
H2009

ים יָמִ֥
siku
H3117

ים בָּאִ֖
zinakuja
H0935

נְאֻם־
asema
H5002

יְהוָה֑
Yahwe
H3068

י וְכָרַתִּ֗
na–nitafanya
H3772

אֶת־
–
H0854

ית בֵּ֧
nyumba–ya

יִשְׂרָאֵ֛ל
Israeli
H3478

וְאֶת־
na
H0854

ית בֵּ֥
nyumba–ya

ה יְהוּדָ֖
Yuda
H3063

ית בְּרִ֥
agano
H1285

ׁה׃ חֲדָשָֽ
jipya
H2319

“Siku zinakuja,” asema Bwana, “nitakapofanya agano jipya na nyumba ya Israeli na nyumba ya Yuda.

א32 ֹ֣ ל
Si
H3808

ית כַבְּרִ֗
kama–agano
H1285

ר אֲשֶׁ֤
ambalo

֙ כָּרַתִּ֙י
nilifanya
H3772

אֶת־
na
H0854

ם אֲבוֹתָ֔
baba–zao
H0001

בְּיוֹם֙
siku
H3117

י הֶחֱזִיקִ֣
nilipowashika
H2388

ם בְיָדָ֔
mkono–wao
H3027

לְהוֹצִיאָ֖ם
kuwatoa
H3318

רֶץ מֵאֶ֖
kutoka–nchi–ya
H0776

מִצְרָ֑יִם
Misri
H4714

אֲשֶׁר־
ambalo

מָּה הֵ֜
wao
H1992

הֵפֵר֣וּ
walivunja

אֶת־
–
H0853

י בְּרִיתִ֗
agano–langu
H1285

י וְאָנֹכִ֛
ingawa–mimi
H0595

בָּעַ֥לְתִּי
nilikuwa–bwana–wao
H1166

בָ֖ם
wao

נְאֻם־
asema
H5002

יְהוָֽה׃
Yahwe
H3068

Halitafanana na agano nililofanya na baba zao wakati nilipowashika mkono kuwaongoza watoke Misri, kwa 
sababu walivunja agano langu, ijapokuwa nilikuwa mume kwao,” asema Bwana.

י33 כִּ֣
Lakini

ֹ֣את ז
hili
H2063

ית הַבְּרִ֡
agano
H1285

ר אֲשֶׁ֣
ambalo

֩ אֶכְרֹת
nitafanya
H3772

אֶת־
na
H0854

ית בֵּ֨
nyumba–ya

ל יִשְׂרָאֵ֜
Israeli
H3478

י אַחֲרֵ֨
baada–ya

ים הַיָּמִ֤
siku
H3117

הָהֵם֙
zile
H1992

נְאֻם־
asema
H5002

יְהוָ֔ה
Yahwe
H3068

תִּי נָתַ֤
nitaweka
H5414

אֶת־
–
H0853

֙ תּֽוֹרָתִי
sheria–yangu
H8451

ם בְּקִרְבָּ֔
ndani–yao
H7130

וְעַל־
na–juu–ya

ם לִבָּ֖
moyo–wao

אֶכְתֲּבֶנָּ֑ה
nitaiandika
H3789

וְהָיִ֤יתִי
na–nitakuwa
H1961

לָהֶם֙
kwao

ים אלֹהִ֔ לֵֽ
Mungu
H0430

מָּה וְהֵ֖
na–wao
H1992

הְיוּ־ יִֽ
watakuwa
H1961

י לִ֥
kwangu

ם׃ לְעָֽ
watu

“Hili ndilo agano nitakalofanya na nyumba ya Israeli baada ya siku zile,” asema Bwana. “Nitaweka sheria yangu 
katika nia zao, na kuiandika mioyoni mwao. Nitakuwa Mungu wao, nao watakuwa watu wangu.

א34 ֹ֧ וְל
Na–hawata
H3808

יְלַמְּד֣וּ
fundisha
H3925

ע֗וֹד
tena
H5750

אִ֣ישׁ
mtu
H0376

אֶת־
–
H0853

הוּ רֵעֵ֜
jirani–yake
H7453

ישׁ וְאִ֤
na–mtu
H0376

אֶת־
–
H0853

֙ אָחִיו
ndugu–yake
H0251

ר לֵאמֹ֔
kusema
H0559

דְּע֖וּ
Mjue
H3045

אֶת־
–
H0853

יְהוָה֑
Yahwe
H3068

י־ כִּֽ
kwa–sababu

כוּלָּם֩
wao–wote
H3605

יֵדְע֨וּ
watanijua
H3045

י אוֹתִ֜
mimi
H0853

לְמִקְטַנָּ֤ם
kutoka–mdogo–wao

וְעַד־
hadi
H5704

גְּדוֹלָם֙
mkubwa–wao

נְאֻם־
asema
H5002

יְהוָ֔ה
Yahwe
H3068

י כִּ֤
kwa–sababu

אֶסְלַח֙
nitasamehe
H5545

עֲוֹנָ֔ם לַֽ
uovu–wao
H5771

ם וּלְחַטָּאתָ֖
na–dhambi–yao

א ֹ֥ ל
si
H3808

אֶזְכָּר־
nitakumbuka
H2142

עֽוֹד׃
tena
H5750
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Mtu hatamfundisha tena jirani yake, wala mtu kumfundisha ndugu yake akisema, ‘Mjue Bwana Mungu,’ kwa 
sababu wote watanijua mimi, tangu aliye mdogo kabisa kwao, hadi aliye mkuu sana,” asema Bwana. “Kwa 
sababu nitasamehe uovu wao, wala sitazikumbuka dhambi zao tena.”
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ה 35 ׀כֹּ֣
Hivyo
H3541

אָמַר֣
alisema
H0559

יְהוָ֗ה
Yahwe
H3068

ן נֹתֵ֥
anayetoa
H5414

שֶׁמֶ֙שׁ֙
jua
H8121

לְא֣וֹר
kwa–nuru–ya
H0216

ם יוֹמָ֔
mchana
H3119

ת חֻקֹּ֛
sheria–za
H2708

חַ יָרֵ֥
mwezi
H3394

ים וְכוֹכָבִ֖
na–nyota
H3556

לְא֣וֹר
kwa–nuru–ya
H0216

לָיְ֑לָה
usiku
H3915

רֹגַע֤
anayechafua

הַיָּם֙
bahari
H3220

וַיֶּהֱמ֣וּ
na–mawimbi–yake
H1993

יו גַלָּ֔
yananguruma
H1530

יְהוָה֥
Yahwe
H3068

צְבָא֖וֹת
wa–majeshi

שְׁמֽוֹ׃
jina–lake
H8034

Hili ndilo asemalo Bwana, yeye aliyeweka jua liwake mchana, yeye anayeamuru mwezi na nyota kungʼaa usiku, 
yeye aichafuaye bahari ili mawimbi yake yangurume; Bwana Mwenye Nguvu Zote ndilo jina lake:

אִם־36
Ikiwa

שׁוּ יָמֻ֜
zitaondoka
H4185

ים הַחֻקִּ֥
sheria
H2706

הָאֵ֛לֶּה
hizi
H0428

מִלְּפָנַי֖
mbele–yangu
H6440

נְאֻם־
asema
H5002

יְהוָה֑
Yahwe
H3068

גַּם֩
pia
H1571

רַע זֶ֨
uzao–wa
H2233

ל יִשְׂרָאֵ֜
Israeli
H3478

יִשְׁבְּת֗וּ
utakoma

הְי֥וֹת מִֽ
kuwa
H1961

גּ֛וֹי
taifa

לְפָנַי֖
mbele–yangu
H6440

כָּל־
siku–zote
H3605

ים׃ הַיָּמִֽ
za–siku
H3117
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“Ikiwa amri hizi zitaondoka machoni pangu,” asema Bwana, “ndipo wazao wa Israeli watakoma kuwa taifa mbele 
yangu daima.”

ה 37 ׀כֹּ֣
Hivyo
H3541

אָמַר֣
alisema
H0559

יְהוָ֗ה
Yahwe
H3068

אִם־
Ikiwa

דּוּ יִמַּ֤
yatapimwa
H4058

שָׁמַיִ֙ם֙
mbingu
H8064

עְלָה מִלְמַ֔
juu
H4605

וְיֵחָקְר֥וּ
na–kuchunguzwa
H2713

מֽוֹסְדֵי־
misingi–ya
H4146

רֶץ אֶ֖
nchi
H0776

לְמָטָּ֑ה
chini
H4295

גַּם־
pia
H1571

י אֲנִ֞
mimi
H0589

ס אֶמְאַ֨
nitakataa

בְּכָל־
wote
H3605

זֶרַ֧ע
uzao–wa
H2233

יִשְׂרָאֵ֛ל
Israeli
H3478

ל־ עַֽ
kwa–sababu–ya

כָּל־
yote
H3605

ר אֲשֶׁ֥
ambayo

עָשׂ֖וּ
wamefanya

נְאֻם־
asema
H5002

יְהוָֽה׃
Yahwe
H3068

ס
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Hili ndilo asemalo Bwana: “Ikiwa mbingu zilizo juu zitaweza kupimika na misingi ya dunia chini ikaweza 
kuchunguzwa, ndipo nitakapowakataa wazao wote wa Israeli kwa sababu ya yote waliyoyatenda,” asema Bwana.

הִנֵּ֛ה38
Tazama
H2009

ים יָמִ֥
siku
H3117

ים  ( )בָּאִ֖
(zinakuja)
H0935

נְאֻם־
asema
H5002

יְהוָה֑
Yahwe
H3068

וְנִבְנְתָ֤ה
na–utajengwa
H1129

הָעִיר֙
mji

יהוָ֔ה לַֽ
kwa–Yahwe
H3068

ל מִמִּגְדַּ֥
kutoka–mnara–wa
H4026

חֲנַנְאֵ֖ל
Hananeli
H2606

עַר שַׁ֥
lango–la
H8179

ה׃ הַפִּנָּֽ
pembe
H6438

“Siku zinakuja,” asema Bwana, “wakati mji huu utajengwa upya kwa ajili yangu, kuanzia mnara wa Hananeli hadi 
Lango la Pembeni.

א39 וְיָצָ֨
Na–itatoka
H3318

ע֜וֹד
tena
H5750

]קוה[
[kamba]
H6961

ו( )קָ֤
(kamba–ya)
H6957

הַמִּדָּה֙
kupima

נֶגְדּ֔וֹ
mbele–yake
H5048

עַ֖ל
juu–ya

גִּבְעַת֣
kilima–cha
H1389

גָּרֵ֑ב
Garebu
H1619

וְנָסַ֖ב
na–itazunguka
H5437

תָה׃ גֹּעָֽ
Goa
H1601

Kamba ya kupimia itaanzia hapo kuendelea hadi kwenye kilima cha Garebu, na kisha kugeuka kuelekea Goa.
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וְכָל־40
Na–bonde–lote
H3605

הָעֵמֶ֣ק
bonde–la
H6010

ים  ׀הַפְּגָרִ֣
maiti
H6297

שֶׁן וְהַדֶּ֡
na–majivu
H1880

ל־ וְכָֽ
na–yote
H3605

]השרמות[
[mashamba]
H8309

)הַשְּׁדֵמוֹת֩(
(mashamba)
H7709

עַד־
hadi
H5704

חַל נַ֨
kijito–cha

קִדְר֜וֹן
Kidroni
H6939

עַד־
hadi
H5704

פִּנַּ֨ת
pembe–ya
H6438

עַר שַׁ֤
lango–la
H8179

הַסּוּסִים֙
farasi

חָה מִזְרָ֔
mashariki
H4217

דֶשׁ קֹ֖
takatifu
H6944

יהוָה֑ לַֽ
kwa–Yahwe
H3068

א־ ֹֽ ל
hali
H3808

יִנָּתֵ֧שׁ
tang'olewa
H5428

וְֽלאֹ־
na–hali
H3808

ס יֵהָרֵ֛
bomolewa
H2040

ע֖וֹד
tena
H5750

ם׃ לְעוֹלָֽ
milele
H5769

ס
¶

Bonde lote watupwapo maiti na majivu pia na matuta yote kutoka Bonde la Kidroni upande wa mashariki hadi 
pembe ya Lango la Farasi, itakuwa takatifu kwa Bwana. Kamwe mji huu hautangʼolewa tena wala kubomolewa.”
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